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PARISH STAFF & CONTACTS

REV. ALEXIS MORONTA
PASTOR
Frmoronta@diobpt.org
Ext. 12

Iglesia San Pedro
St. Peter Church

695 Colorado Avenue, Bridgeport CT 06605
Established 1900

OFFICE ST. PETER CHURCH
203-366-5611
Secretary
Ext. 10
Bookkeeper
Ext. 11

Parish Secretary Email
secretary@stpetersbpt.org

Gloria Perez
203-923-3418
dre@StPetersBpt.org

ENCARGADA GENERAL CATECISMO

CATECISMO ADULTO/ RCIA
Sr. Anna Rodriguez, M.S.S
203-334-5681
dre@StPetersBpt.org

FINANCE CHAIRPERSON
Ana Salgado de Santiago
203-543-3702

HORARIOS DE OFICINA /OFFICE HOURS

Lunes y martes- Monday and Tuesday: 10am - 4pm
Miércoles-Wednesday: CERRADO/ CLOSED
Jueves y Viernes- Thursday and Friday: 10am- 5pm
OFICINA CERRADA DE 1PM A 2PM- HORA DE ALMUERZO
OFFICE CLOSED FOR LUNCH FROM 1PM TO 2PM
Sdbado y Domingo- Saturday and Sunday: CERRADO/CLOSED
Oficina Tel. / Office Phone: 203-366-5611
Fax: 203-335-1924
www.stpetersbpt.org

MISAS DE LA SEMANA/ WEEKDAYS LITURGIES

LUNES/MONDAY 7:00PM SABADOS/SATURDAY
MARTES/ TUESDAY-7:00PM 4:00PM ENGLISH
MIERCOLES/ WEDNESDAY- 7:00PM ESPANOL

8:00AM DOMINGOS/SUNDAY
JUEVES/ THURSDAY- 8:00AM ESPANOL
7:00PM 10:00AM ENGLISH
VIERNES/ FRIDAY-7:00PM 12:00PM ESPANOL

ADORACION AL SANTISIMO/ HOLY ADORATION

JUEVES 1 :00PM- 9PM
VIERNES 1:00PM-9:00PM

THURSDAY- 1 OOPM 9 00PM
FRIDAY-1:00PM-9:00PM

CONFESIONES/ COFESSIONS

O llamar a la oficina para programar una cita/ Or call to the office for
appointment 203-366-5611

BAUTISMO/ BAPTISM

Llamar a la oficina, para los requisitos necesarios/ call to the offices
for requirements 203-366-5611

MATRIMONIO/ MARRIAGE

Debe Contactar el Sacerdote por lo menos seis meses antes/
contact the priest at least six month in advance

CUIDADO DE LOS ENFERMOS/ CARE OF SICK

Llamar y dar informacion completa para visitarlos/ Call with com-
plete information to schedule a visit

ENTRENAMIENTO DE VIRTUS/ VIRTUS TRAINING

Todas las personas que quieran ser voluntarios de la parroquia deben hacer el entrenamiento de Virtus. Por favor lla-
mar a la oficina, para mas informacion.tel. 203-366-5611. Puede entrar a la pagina web: www.stpetersbpt.org.

All people who want to volunteer at the parish should do the Virtus training. Call to the office for more information,
203 366-5611 ; website www.stpetersbpt.org.

2023 Bishop’s Appeal

SAINT PETER CHURCH

ROMAN CATHOLIC CHURCH, DIOCESE OF BRIDGEPORT G

We Stand with Christ

=

695 Colorado Avenue 203-=
Bridgeport, CT 06605 203-33%

VIRTUS / Protecting God’s Children




LA VOZ DE SU PARROCO

Queridos parroquianos de nuestra comunidad de San
Pedro.

Les exhorto a cada uno de ustedes, que lean de forma
detenida la carta que nuestro Obispo Frank Caggiano a
publicado en la pagina web de la Didcesis sobre los
recientes acontecimientos donde se consagraron a cua-
tro nuevos obispos sin el mandato del Santo Padre y
que en respuesta la Santa Sede emitié un decreto de
excomunion a los implicados.

La carta completa la pueden leer en nuestro boletin
digital como también en la pag. Web de la Didcesis de
Bridgeport tanto en inglés como en espafiol usando
este link Una declaracion del Obispo Frank J. Caggia-
no sobre la Sociedad de San Pio X — Diocese of Brid-
geport

BIENVENIDO, P. JOHN CORDERO
Sacerdote de los Misioneros Marianos de la Santa
Cruz (MMHC) desde hace mas de 30 afios, el Padre
John Cordero es actualmente parroco de la Iglesia
Catolica de la Sagrada Familia (Holy Family
Catholic Church) en Artesia, perteneciente a la Ar-
quidiocesis de Los Angeles, California.

A lo largo de su ministerio sacerdotal ha servido en
la formacion de seminaristas, como consultor para
el ministerio catequético y en diversos cargos de
liderazgo dentro de su comunidad religiosa.

El Padre Cordero obtuvo el Doctorado en Ministe-
rio en la Universidad de Fordham, en Nueva York.
Su sélida formacion en teologia pastoral y practica
le ha permitido ofrecer conferencias, retiros espiri-
tuales y programas de formacion tanto para laicos
como para el clero, incluyendo su participacion co-
mo ponente en el Congreso de Educacion Religiosa
de Los Angeles

THE VOICE OF YOUR PASTOR

Dear parishioners of our San Pedro community, I
urge each of you to carefully read the letter that our
Bishop Frank Caggiano has published on the Diocese
website about the recent events where four new bish-
ops were consecrated without the mandate of the Ho-
ly Father, and in response, the Holy See issued a de-
cree of excommunication for those involved. You can
read the full letter in our digital bulletin as well as on
the Diocese of Bridgeport’s website in both English
and Spanish using this link. A Statement from Bishop
Frank J. Caggiano Regarding the Society of Saint Pi-
us X — Diocese of Bridgeport

WELCOME FR. JOHN CORDERO
A priest of the Marian Missionaries of the Holy
Cross (MMHC) for more than 30 years, Fr. John
Cordero is currently the Pastor of the Holy Family
Catholic Church in Artesia in the Archdiocese of
Los Angeles in California. His prior pastoral expe-
rience includes stints in seminary formation, a con-
sultant for catechetical ministry, and various lead-
ership positions in his religious community. Fr.
Cordero received his Doctorate in Ministry from
Fordham University in New York and this back-
ground in pastoral and practical theology has given
him opportunities to give talks and retreats to lay
people and clergy, including the Los Angeles Reli-
gious Education Congress.

RIFA DE SAN PEDRO--AGOSTO 15, 2026
RAFFLE-ST PETER- AUGUST 15, 2026.
Please help us sell the tickets. Each $25.

Por favor, ayudanos a vender los boletos. Cada
uno cuesta $25.

FIRST PRIZE: $20,0000 American Express Gift
Card

SECOND PRIZE: $6,000 American Express Gift
Card

THIRD PRIZE: $4,000 American Express Gift Card

FOUR-THIRTEEN $1,000 American Express Gift
Card

SI DESEAS COMPRAR TU BOLETO EN
LINEA, ESCANEA EL CODIGO/ TF YOU
WISH TO PURCHASE YOUR TICKET ONLINE
SCAN THE CODE

CRS and Caritas Venezuela are working to provide
earthquake-affected families with critical aid,
including:

m Emergency shelter and essential household
items

m Food assistance

m Safe water, sanitation and hygiene

» Emergency health and trauma care
m Mental health and emotional support

m Protection for vulnerable populations,
particularly children, older adults and people
with disabilities

CRS and Caritas Venezuela
Response

CRS is responding alongside our long-standing
partner Caritas Venezuela, whose nationwide
network provides a far-reaching, trusted and
effective presence in affected communities.

CRS has partnered with Caritas
Venezuela for decades ... Together, we
are already working to improve food
security, nutrition, livelihoods and water
systems in vulnerable communities
across the country.

Together, CRS and Caritas Venezuela are working
to quickly identify urgent needs, coordinate with
humanitarian partners and deliver lifesaving
assistance to the communities hardest hit by the
earthquakes. Families who have lost their homes~—
or cannot safely return because of damage and
aftershocks—need shelter, food, clean water and
other essentials. Some are also grieving loved
ones or caring for injured family members as
they try to recover from the shock of the disaster.
CRS and Caritas Venezuela will prioritize those
facing the greatest risks, including children, older
adults, pregnant and nursing women, people
with disabilities and other vulnerable groups.

Catholic Relief Services
crs.org | crs.org/espancl
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Recognizing the emotional toll of the earthquakes,
CRS and Caritas Venezuela are providing emotional
support and counseling alongside emergency
assistance to help families cope with trauma and
loss. This assistance is being delivered through
rigorous monitoring, accountable supply chain
tracking, and strong community engagement

and feedback—all backed by CRS' experience
managing complex emergencies that meet the
highest standards for accountability.

A Long-standing Partnership

Caritas Venezuela is one of the country's largest
and most trusted humanitarian organizations.
With a nationwide structure spanning national,
diocesan and parish levels and a permanent
presence in communities across the country, it is
often the first to respond when disaster strikes.
This extensive network enables CRS and Caritas to
work closely with parish priests, lay leaders, health
facilities, schools and community organizations,
helping reach vulnerable families in informal urban
settlements, remote rural areas and Indigenous
territories where humanitarian coverage is often
limited.

CRS has partnered with Caritas Venezuela for
decades to strengthen local capacity and respond
to humanitarian needs. Together, we are already
working to improve food security, nutrition,
livelihoods and water systems in vulnerable
communities across the country. Our partnership
and preparations are what enable us to provide
lifesaving assistance in response to this latest
catastrophe.

Looking Ahead

As needs evolve, CRS and Caritas Venezuela

will continue to adapt the response to address
the most urgent priorities while supporting
communities through the early stages of recovery.
The response will focus on expanding lifesaving
assistance to families affected by the earthquakes
and providing critical support as they begin
rebuilding their lives.
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0 Global Emergency Update June 2026

CRS and Caritas Venezuela

Respond to Twin Earthquakes

Context

On June 24, 2026, two powerful earthquakes
struck northern Venezuela just seconds apart,
causing widespread destruction across Caracas
and surrounding states. The twin earthquakes—the
strongest to strike the South American country

in decades~flattened buildings, damaged roads
and left families searching for safety. Within the
first 12 hours, more than 160 deaths were reported,
nearly 1,000 people were injured, and thousands
of families were displaced. These numbers are sure
to rise as the full extent of the damage becomes
clearer. As aftershocks continued, the president

How to Help

Donate online: crs.org/donate

venezuela-earthquake

Donate by scanning N
the QR code:

Donate by phone: e

1-877-HELP-CRS

Donate by check:
CRS/Venezuela Earthquakes
P.O. Box 5278, Tipton, |IA 52772-0517

0600

.

People walk past a collapsed

bullding folowng powerfu

declared a state of emergency, schools and non-
essential services were suspended, and Caracas’
airport was temporarily closed after sustaining
heavy damage.

As search and rescue efforts continue, Catholic
parishes in Venezuela have opened their doors to
shelter displaced families and provide emergency
assistance. Through its longstanding partnership
with Caritas Venezuela, CRS is supporting rapid
assessments and preparing to deploy additional
humanitarian workers to expand lifesaving relief
for people who have lost homes, livelihoods and a
sense of security.

Emergency Relief Priorities

The earthquakes have intensified humanitarian
needs in a country already facing one of the
region’s worst humanitarian crises. An estimated
7.9 million people were already in need of
assistance due to years of economic crisis, food
insecurity and weakened public services.
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INTENCIONES DE MISA/ MASS INTENTIONS
SATURDAY  07/18/2026

4:00PM For the health of Susan Weber

7:00PM por las necesidades de Pedro A. Esteban

7:00PM +Carlos Juan Negron

SUNDAY 07/19/2026

8:00AM +Maria del Carmen Marquez

10:00AM +Ana Rosa Santana

10:00AM +Virgilio Rodriguez

12:00PM Salud de Lucy Rodriguez

12:00PM Por los vivos y difuntos de la fam. Esteban

Rincon

12:00PM Por la paz del mundo

12:00PM +Miguel A. Cruz

12:00PM +Michelle Cruz Garcia

12:00PM +Gabriela Vera

12:00PM +Carlos Juan Negron

MONDAY 07/20/2026

7:00PM Por los difuntos de la fam. Esteban Rincon

TUESDAY 07/21/2026

7:00PM +Daniel Tonacatl

7:00PM +Santiago Tonacatl

7:00PM Por los difuntos de la fam. Esteban Rincon

WEDNESDAY 07/22/2026

8:00AM Por los difuntos de la fam. Esteban Rincon

THURSDAY 07/23/2026

7:00PM por las necesidades de Eudoxia Cote

FRIDAY 07/24/2026

7:00PM Por los difuntos de la fam. Cote Delgado
ST. PETER PARISH H

CATECHISM CLASS =~ o
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We invite all families to register for our
2026-2027 Catechism classes.
Help your child grow in faith, love, and friendship
as they journey with Christ!
REGISTRATION DATES & TIMES

September

Class Registration 5:00 PM to 8:00 PM PLEASE BRING
COPIES OF THE

T FOLLOWING:
I:E| Birth Certificate

(] Baptism
Y Certificate

September

Class Registration | 9:00 AM to 2:00 PM

)

Sep‘tlezm ber Class Registration | 5:00 PM to 8:00 PM

Class Registration | 9:00 AM to 2:00 PM

41 4 4

September
13

INSCRIPCIONES PARA
S\ FAVOR TRAER COPIAS
DE LOS SIGUIENTES
_JJ DOCUMENTOS:

CLASES DE CATECISMO

/ 7e esperamos.

Invitamos a todas las familias a registrar a sus hijos para las

clases de Catecismo 2026-2027. — Certificado
jAyuda a tu h_ijo(a) a crecer en fe, amor y amistad __9 Ha Nacimissito
mientras camina con Cristo!

FECHAS Y HORARIOS DE INSCRIPCION

[#] Septiembre 5 Inscripcién de Clases 5:00 PM a 8:00 P [ Certificado

[#  Septiembre 6 Inscripcion de Clases | 9:00 AM a 2:00 PM E de Bautismo
. Septiembre 12 Inscripcién de Clases 5:00 pPm a 8:00 PMm
[#) septiembre 13 Inscripcién de Clases | 9:00 AM a 2:00 PM
Unamonos para construir juntos una base sélida de fe para nuestros nifos. — /Eslames ansioses pov verle!

FOR MORE INFORMATION, PLEASE CONTACT: PARA MAS INFORMACION, COMUNIQUESE CON:

@  Gloria Perez
@  dre@StPetersBpt.org

@  Gloria Perez
Q. 2039233418 | @B  dre@StPetersBpt.org &, 203-923-3418

77 ) / > ’ / 5
Thank you and, (//J// bless [GQracias y que Diss los bendig

ADORACION
EUCARISTICA!!

Las personas que deseen acompaiar
a Jests en adoracion los dias:

lunes
jueves
viernes

@ HORARIO: 1pm - 9pm
Pueden inscribirse a través de la 1
aplicacion AdorationPro: usando el link g
https://adorationpro.org/index.php?
org=pedroct&languageMain=spanish

A\ «;No habéis podido velar una

\
Zl.;gx J) hora conmigo?»

e PARA MAYOR INFORMACION A

LLAMAR AL
203-336-5611 dh

" EUCHARISTIC

ADORATION!
2 :

People who wish to accompany
Jesus in adoration on the days:

MONDAYS
THURSDAYS
FRIDAYS

@ HOURS: 1:00 Py - 9:00 PM

You can sign up through the AdorationPro
app using the link:
https://adorationpro.org/index.php?

org=pedroct&languageMain=spanish

“Could you not watch with me
one hour?”

MATTHEV

FOR MORE INFORMATION ‘ Gt -
PLEASE CALL

203-336-5611




iiiNECESITAMOS TU AYUDA!!!

la Parroquia San Pedro solicita cordialmente
su apoyo y colaboracién para nuestro Festival
Parroquial que se realizaré los dias 7Y 8 DE
AGOSTO. Puedes ayudar donando algunos
de los articulos que aparecen en la lista, o
comprometiéndote a trabajar en conjunto con
el comité, para que esta actividad, que busca
unirnos como familia tenga éxito. Toda ayuda
sera de gran bendicion para hermosa actividad
comunitaria. Encargada general: Marie Lugo
203-526-2104. Gloria Pérez 203-583-7130

iGRACIAS POR SU GENEROSIDAD Y

APOYO!!

iiiWE NEED YOUR HELP!!!
Your Parish kindly requests your support and
collaboration for our Parish Festival taking
place on August 7th and 8th. Any contribution
will be a great blessing for the success of this
beautiful community event. Contact person
Marie Lugo 203-526-2104 & Gloria Pereg
203-583-7130
THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY

AND SUPPORT!

FESTIVAL

SAN PEDR(

SAN PEDRO
FESTIVAL

VIERNES: & . FRIDAY: 4
6:00 PM \ |/ 6:00 PM

12:00 AM : 12:00 AM
(MEDIANOCHE) (MIDNIGHT)

\ SABADO: 4 SATURDAY:
4:00 PM 4:00 PM
12:00 AM 12:00 AM

(MEDIANOCHE) (MIDNIGHT)
Te esperames en: Join us at:

695 Colorado Avenue
Bridgeport, CT 06605

695 Colorado Avenue
Bridgeport, CT 06605

List for Donations we need for
the 2026 Festival

You can start bring your donations to the of-
fice or in church
Pueden comenzar a traer sus donaciones
a la oficina o en la Iglesia
- Aluminum Foil Wrap/Papel de aluminio
(any brand is welcome/cualquier marca es
bienvenido)

N I e S M g

- Reynolds Wrap

-50-60 gallons Trash Black Bags/50-60
galones bolsas de basura (any brand is
welcome/cualquier marca es bienvenido)

¢ Roll Paper Towels/Papel Toalla
(any brand is welcome/cualquier marca es
bienvenido)

¢ Dish Soap/Jabon de Fregar
(any brand is welcome/cualquier marca es bien-
venido)

When you bring the item or items you
would like to donate you can leave them in
the entrance of the church with the Ushers.
Cuando Traigas el o los articulos que vas
a donar lo puedes dejar con las personas
de la Bienvenida en la parte de la entrada
de la Iglesia.

3 de julio de 2026

Queridos amigos en Cristo,

Con profunda tristeza les escribo sobre los recientes acontecimientos relacionados con la Sociedad de San
Pio X, conocida como la FSSPX. El 1 de julio, en Ecéne, Suiza, la Sociedad consagrd a cuatro nuevos obis-
pos sin el mandato del Santo Padre y en contra de su voluntad expresa. En respuesta, la Santa Sede emitié un
decreto el 2 de julio declarando que los obispos implicados han incurrido en la pena de excomunion.

De particular importancia para nosotros en la Didcesis de Bridgeport es la aclaracion que acompaii6 a ese
decreto. La Santa Sede ha dejado claro que el clero de la Compafiia debe ser considerado ahora cismatico.
Esto significa que, a partir de hoy, los sacramentos que celebran son ilicitos y, lo més importante para los fie-
les, las confesiones que escuchan y los matrimonios que presiden son considerados invalidos por la Iglesia.
S¢ que estas palabras son dificiles de escuchar, especialmente para quienes entre nosotros han participado, ya
sea regularmente o en ocasiones, en liturgias celebradas por sacerdotes de la Compaiiia. Con los afios he lle-
gado a conocer a algunas de estas familias. Me ha conmovido su amor por la belleza de la liturgia sagrada, su
devociodn a nuestra tradicion catolica y la seriedad con la que buscan criar a sus hijos en la fe. Mi corazon esté
con ellos en este momento doloroso y quiero que sepan que siguen formando parte de nuestra familia dioce-
sana.

También quiero ofrecer una palabra de tranquilidad. Esta excomunion no recae en quienes simplemente han
asistido a estas liturgias por un sincero deseo de adorar y que nunca han tenido la intencion de rechazar la
autoridad del Santo Padre ni la ensefianza de la Iglesia. Lo que la Iglesia pide ahora es sencillo: conociendo la
situacion tal y como se encuentra, los fieles de la Iglesia Catdlica ya no pueden participar en las liturgias de
la Compatiia, pues hacerlo conscientemente seria compartir una separacion del Sucesor de Pedro.

Asi que invita a volver a casa a quienes antes adoraban con la Sociedad. La venerante adoracion que ha atrai-
do a esos fieles sigue muy viva en nuestras propias parroquias. La misa tradicional en latin (el Vetus Ordo)
sigue celebrandose en nuestra didcesis en la parroquia de Santa Maria en Norwalk, el Oratorio de los Santos
Cirilo y Metodio en Bridgeport y el Oratorio del Sagrado Corazén de Jests en Georgetown, ademas de la ce-
lebracion de la Santa Misa en su forma ordinaria en toda nuestra diocesis. En estos lugares sagrados no en-
contraras solo la belleza que atesoras, sino la plenitud de la comunion con la Iglesia universal y con nuestro
Santo Padre, el Papa Leon XIV. Como nos recuerda el antiguo dicho, “Donde esta Pedro, alli esta la Igle-
sia” (Ubi Petrus, ibi Ecclesia).

También estoy agradecido de compartir que nuestro Santo Padre ha hecho provision para cualquier sacerdote
o miembro de los fieles de la Compaiia que desee volver a la plena comunion. Nuestra didcesis estd lista pa-
ra recibirlos con los brazos abiertos y gran ternura. Cualquier persona que desee seguir este camino, o que
tenga una pregunta personal sobre su propia situacion (por ejemplo, respecto a un matrimonio o una confe-
sion), se anima calurosamente a hablar con un sacerdote de la didcesis, quien ofrecera orientacidon con pa-
ciencia y cuidado.

Por favor, unete a mi en la oracion por todos los que se ven afectados por estos acontecimientos, por el clero
y los fieles de la Sociedad, y por la unidad de la Iglesia de Cristo. Oremos también por nuestro Santo Padre,
el Papa Ledn XIV, que lleva la pesada carga de pastorear y unificar el rebafio que le ha sido confiado.

Que Maria, Madre de la Iglesia, vele por todos sus hijos y los acerque cada vez mads al corazén de su Hijo.
Sinceramente tuyo en Cristo,

Hhaus,\Canppone

El Reverendisimo Frank J. Caggiano
Obispo de Bridgeport




THE SOCIETY FOR THE PROPAGATION OF THE FAITH

A Pontifical Mission Society | Diocese of Bridgeport

Bulletin suggestion
Co-operative Mission Sunday July 18th and 19th

Our Church is a mission Church. Itis evangelizing in areas of the world where our brothers and
sisters in Christ are struggling to meet their basic needs. War, famine, persecution, and in many
instances, it is simply the lack of resources, are obstacles the faithful face each day. There are priests,
religious brothers and sisters, and lay people who are devoting their lives to spreading the Gospel and
caring for the spiritual and physical needs of the faithful in these lands. Would you please help them with
your prayers and use that weekend'’s second collection to support them with your financial generosity?
Thank you.

***if it would be easier to receive this text in Word format, please email astrid.alvarez@diobpt.org***
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THE SOCIETY FOR THE PROPAGATION OF THE FAITH

A Pontifical Mission Society | Diocese of Bridgeport

July 9, 2026

Re: Co-operative Mission Sunday

Dear Friends in Christ,

We are pleased to inform you that this year's Co-operative Mission Sunday is scheduled for July 18th and
19th. Many of you are welcoming to your parish representatives of various church ministries serving the
developing world, so your parishioners can learn firsthand about the needs of our brothers and sisters in
Christliving in those lands.

The war in Ukraine and the Middle East, the violent attacks and persecution that are depriving people of
the means to safely practice their faith and satisfy their daily needs.

Whether or not your parish is hosting a visiting missionary, we pray that your parishioners will be as
generous as possible with the donation they will be offering in the envelope for the second collection for
the Mission Cooperative Appeal. Their financial sacrifice will make all the difference to the “front-line”
responders who give of themselves to provide spiritual and physical relief to the faithful in these
struggling communities. Our prayers and contributions are very much needed and are appreciated more
than they might realize.

Would you be kind enough to include the attached in your parish bulletin/newsletter to encourage your
parishioners to participate in the Church’s missionary work. Feel free to edit it as you see fit.

Please accept my sincere appreciation for your support and generosity.

Sincerely yours in Christ,

D) H

Deacon David Flynn,
Director Pontifical Mission Societies
Diocese of Bridgeport

cc: Most Reverend Frank J. Caggiano
Bishop of Bridgeport

100 Beard Sawmill Rd. Suite 650, Shelton, CT, USA 06484 | pontificalmissions@diobpt.org



